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¿QUÉ HAY DE NUEVO DEBAJO DE LA TAPA?

de la placa de lavado.

 

IMPORTANTE: 
 !

 !

Selección del detergente adecuado

 

instrucciones del fabricante para determinar la cantidad de 

del depósito. Consulte la sección “Cómo usar los depósitos para 

Sonidos comunes que puede esperar

Limpieza mejorada
 
 

 

Limpieza con menos agua

Lavadora de estilo  

Washplate

Detección automática del tamaño de la carga
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PANEL DE CONTROL Y CARACTERÍSTICAS

SOIL LEVEL (Nivel de suciedad)

 WASH TEMP (Temperatura de lavado) 

 

 

 
 

 

PERILLA DE CICLOS DE LAVADO
Use la perilla de ciclos de lavado para seleccionar entre los 

descripciones detalladas de los ciclos.

Botón de START/PAUSE/Unlock Lid  
(Inicio/Pausa/Desbloqueo de la tapa)

 
la tapa.
NOTA:

1

2

3

LUCES INDICADORAS DE ESTADO DEL CICLO 

      
 
 

etapa del proceso, los cuales son diferentes de las  
lavadoras tradicionales.

SENSING (Detección) 

NOTA: 

WASH (Lavado)  

Durante la primera etapa del ciclo de detección/lavado, 

 

durante esta etapa del ciclo de lavado. Los sonidos del 
motor pueden cambiar en las diferentes etapas del ciclo 
de lavado.

4

El aspecto puede variar.

5

5

2 31

4



22

RINSE (Enjuague) 

 SPIN (Exprimido) 

 

 
 COMPLETE (Terminado) 

resultados. 

LID LOCKED (Tapa bloqueada)

Si necesita abrir la tapa, presione START/PAUSE/

de la lavadora. Esto puede tomar varios minutos si la 

la tapa durante la detección. El proceso de detección 

marcha la lavadora.

GUÍA DE CICLOS

negrita.

Soak  Hot  
Warm (Tibia) 

 

 
Cold 

mixtas, pantalones 
de mezclilla, toallas, 
telas resistentes

Deep Wash 
 

Medium Hot  
Warm (Tibia) 

 

 
Cold 

Telas resistentes, 

no destiñen, 

mezclilla

  Hot (Caliente) 
Warm  

 

 
Cold 

Use este ciclo para telas con suciedad normal o telas 
resistentes. 

Artículos a 
lavar:

Ciclo: Nivel de  
suciedad:

Temperatura de 
Lavado*:

Detalles de los ciclos:
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GUÍA DE CICLOS

negrita.

prendas mezcladas

Normal Medium Hot  
Warm (Tibia) 

 

 
Cold 

planchado 
permanente, lino  

Casual Medium Hot  
Warm (Tibia) 

 

 
Cold 

lana lavable

Delicates 
 

 Hot  
Warm  

Cool Lights (Fría - 
Colores claros) 

 
Cold 

antes de lavarlos. 

Rinse/Spin N/A Cold  

empapados

Drain/Spin N/A N/A Este ciclo usa un exprimido para acortar los tiempos 

 
 

 
la lavadora

Clean Washer 
 

N/A Hot (Caliente) Use este ciclo cada 30 lavados para mantener el 

su lavadora. Este ciclo no debe interrumpirse. Vea 
“Cuidado de la lavadora”.
IMPORTANTE:
en la lavadora durante el ciclo de Clean Washer 

Artículos a 
lavar:

Ciclo: Nivel de  
suciedad:

Temperatura de 
Lavado*:

Detalles de los ciclos:



24

USO DE SU LAVADORA

ADVERTENCIA

Peligro de Choque Eléctrico

Conecte a un contacto de pared de conexión a tierra 
de 3 terminales.

No quite la terminal de conexión a tierra.

No use un adaptador.

No use un cable eléctrico de extensión.

No seguir estas instrucciones puede ocasionar 
la muerte, incendio o choque eléctrico.

 

 

poca suciedad.

permanentes.

 

lavables.

Consejos útiles: 
 

 

 

NOTA: 
cuidado de las telas para evitar daños a sus prendas.

1. Separe y prepare su ropa

 

Si va a usar productos para realzar el lavado tales como Oxi, 

IMPORTANTE:

NOTA:  

2. Agregue los productos de lavandería
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5. Agregue suavizante de telas al depósito  
 (en algunos modelos)

Vierta una cantidad medida de suavizante  
 

las instrucciones del fabricante para usar  
la cantidad correcta de suavizante de telas  

Cómo agregar manualmente el suavizante para telas 
líquido a la carga de ropa

 
la lavadora.

4. Agregue blanqueador líquido con cloro  
 al depósito

Liquid 
Chlorine Bleach

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

enreden menos. 

IMPORTANTE:  

 

3. Cargue las prendas en la lavadora

Blanqueador  
líquido con cloro

MAX FILLLlenado 
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6. Seleccione un ciclo

7. Seleccione SOIL LEVEL (Nivel  
 de suciedad)

 

8. Seleccione WASH TEMPERATURE   
 (Temperatura de lavado)

 

NOTA:  
de cuidado de las telas para evitar daños a sus prendas.

Temperatura de lavado Telas sugeridas

Hot (Caliente)

 

 
pastel
Prendas durables
Suciedad profunda

Warm (Tibia)
 
 

 

lavadora anterior.

Colores vivos
Suciedad entre 

Cool Lights  
(Fría - Colores claros)  

se opacan

Cool Darks  
(Fría - Colores oscuros)  

o se opacan

Cold (Fría) 
Ésta es la temperatura del  

 
opacan
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MANTENIMIENTO DE LA LAVADORA

 

permanente.

NOTA: 

MANGUERAS DE ENTRADA DE AGUA

 
CUIDADO DE LA LAVADORA

Recomendaciones para ayudar a que su lavadora 
limpie y rinda de la mejor manera
1.

2.

3.  
 

Limpieza de la lavadora de carga superior
Lea estas instrucciones completamente antes de comenzar 

continuación. El procedimiento de mantenimiento de la 

Cómo limpiar el interior de la lavadora

 

Ciclo recomendado para limpiar la lavadora

ciclo de limpieza del interior de la lavadora. Utilice este ciclo 
®

Comience el procedimiento
1.  Procedimiento del ciclo con limpiador para lavadora 

® (se recomienda para el mejor desempeño):
 a.

de la misma.
 b.

® en el fondo de la canasta de lavado.
 c.

®

 d.

 e.  Cierre la tapa de la lavadora.
 f.  Seleccione el ciclo recomendado para la limpieza del 

interior de la lavadora.

9.  Presione Inicio/Pausa/Desbloqueao de  
la tapa (START/PAUSE/Unlock Lid) para 
comenzar el ciclo de lavado

 

Cómo desbloquear la tapa para agregar prendas

NOTAS:
 ! La lavadora no se llena con la tapa abierta.
 !  

 
 

reanudar el ciclo.
IMPORTANTE:  
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en casa. Si va a mudarse o no va a usar la lavadora durante 

1. Desenchufe la lavadora o desconecte el suministro  

2.

CUIDADO DURANTE LA FALTA DE USO  
Y LAS VACACIONES

 

CUIDADO PARA EL ALMACENAMIENTO  
DURANTE EL INVIERNO

IMPORTANTE:  

 
o mover su lavadora durante una temporada de invierno  

Para acondicionar la lavadora para el invierno:
1.

2.

 

restante.

3. Desenchufe la lavadora o desconecte el suministro  

 
CUIDADO DE LA LAVADORA (cont.)

 g.

  NOTA:
el ciclo. Si debe interrumpir el ciclo, presione START/

limpiador de la lavadora.
2. Procedimiento con blanqueador con cloro (alternativa):
 a.
  de la misma.
 b.

  NOTA:  
  lo recomendado anteriormente puede ocasionar daños  
  en la lavadora con el paso del tiempo.
 c. Cierre la tapa de la lavadora.
 d.

 e.  Seleccione el ciclo recomendado para la limpieza del 
interior de la lavadora.

 f.

  NOTA:
el ciclo. Si debe interrumpir el ciclo, presione START/

limpiador de la lavadora.

Limpieza de los depósitos

Cómo limpiar el exterior de la lavadora

IMPORTANTE: Para evitar dañar el acabado de la lavadora, 
no use productos abrasivos.
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CÓMO REINSTALAR O  
USAR LA LAVADORA NUEVAMENTE

 

1.  Consulte las “Instrucciones de instalación” para ubicar,  

2.  

Para volver a usar la lavadora:
1.  

ADVERTENCIA

Peligro de Choque Eléctrico

Conecte a un contacto de pared de conexión a tierra 
de 3 terminales.

No quite la terminal de conexión a tierra.

No use un adaptador.

No use un cable eléctrico de extensión.

No seguir estas instrucciones puede ocasionar 
la muerte, incendio o choque eléctrico.

2.

3. Clean Washer 

 
de tamaño mediano.

TRANSPORTE DE LA LAVADORA
1.

2.  Si se va a trasladar la lavadora durante una temporada  
 

“Cuidado para el almacenamiento durante el invierno”  
antes de la mudanza.

3.

4.

5.
en el interior de la canasta de la lavadora.

6.  
de la canasta de la lavadora.

7.  

 
toallas pesadas en la abertura de la canasta. Cierre la  

 

Traslade la lavadora en posición vertical.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si experimenta lo siguiente Causas posibles Solución

Vibración o desequilibrio

para la instalación 
adecuada o vea la 
sección “Uso de la 
lavadora”.

 
 

adecuadamente. 

  

Vea “Nivelación de la lavadora” en las Instrucciones de instalación.

Use el ciclo 

Ruidos
 

 

prendas, tales como broches a presión de metal, hebillas o cierres 
cuando tocan la canasta.

La lavadora puede estar  

Zumbido

Fugas de agua
 

 

 
 

lo recomendado.  

La lavadora no funciona como se esperaba
 

en la lavadora
Este es el funcionamiento normal para una lavadora de HE 

óptima. 
IMPORTANTE: 
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ADVERTENCIA

Peligro de Choque Eléctrico

Conecte a un contacto de pared de conexión a tierra 
de 3 terminales.

No quite la terminal de conexión a tierra.

No use un adaptador.

No use un cable eléctrico de extensión.

No seguir estas instrucciones puede ocasionar 
la muerte, incendio o choque eléctrico.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si experimenta lo siguiente Causas posibles Solución

La lavadora no funciona como se esperaba
 

en la lavadora
Utilice el ciclo 

 

a causa de la acumulación de suciedad en la canasta de la 
lavadora.

La lavadora no funciona 
o no llena, la lavadora 
se detiene o la luz del 
lavado permanece 

  

 

sea el adecuado.
 

a tierra de 3 terminales.

Reposicione el cortacircuitos si se ha disparado. Reemplace los 

NOTA:

Funcionamiento normal de  
la lavadora.  

No interrumpa el ciclo.



32

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si experimenta lo siguiente Causas posibles Solución

La lavadora no funciona como se esperaba (cont.)
La lavadora no  

exprimido permanece 

de exprimido.
el ciclo/la velocidad de exprimido recomendado para la prenda. 

 

 
 

se extiende dentro del tubo vertical 

 
 

 

 
 
 

 

Los exprimidos a alta velocidad  
 

lavadora anterior.

Utilice el ciclo o Deep Wash  
 

Temperaturas incorrectas  

entrada. 

Temperaturas de lavado con control  ® usan temperaturas 

caliente.

  

 

en la lavadora.

 
de entrada.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si experimenta lo siguiente Causas posibles Solución

   La lavadora no funciona como se esperaba (cont.)
 

demasiado del mismo.

lo recomendado.
 

 

o Deep Wash  
 

 
mascotas, pelusa, etc.  

 
del lavado

La arena, pelo de mascotas, pelusa  
 

 

lo recomendado.
Vea la sección “Uso de la lavadora”.

 para llenar la 

 
alrededor de la pared de la canasta. 

 

se van a lavar.

 
las manchas

 
la lavadora.

lo recomendado. apretada.

 

decolorante en el fondo de la canasta antes de poner las prendas.

demasiado del mismo.

de medirlo correctamente.

 
el tipo de tela.

 

 
el suavizante de telas manchen la ropa.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si experimenta lo siguiente Causas posibles Solución

La lavadora no funciona como se esperaba (cont.)
 

Evite llenar en exceso.

tinte.

Funcionamiento 
incorrecto del depósito

para el suavizante.

Daños en las telas
durante el ciclo de lavado.

  

antes del lavado.

pueden dañarse.

Utilice el ciclo 

 

 
incorrectamente.

 

recomendado por el fabricante.

 
 

de las prendas.

Olores No se ha hecho el mantenimiento Vea “Cuidado de la lavadora” en Mantenimiento de la lavadora. 

indicaciones del fabricante.

Vea la sección “Cuidado de la lavadora”.

La luz de Lid Locked 

destellando
con la tapa abierta.

Un ciclo se ha detenido o puesto en 
pausa con el botón START/PAUSE/

 
o telas pesadas.

No se disuelve  

incorrecto.

La lavadora drena el 

el ciclo 

 
10 minutos. 
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GARANTÍA DE LOS ELECTRODOMÉSTICOS DE KENMORE

CONTRATOS DE PROTECCIÓN
Contratos maestros de protección
¡Felicitaciones por su inteligente adquisición! Su nuevo producto 
Kenmore® está diseñado y fabricado para proporcionarle años de 

Pero al igual que todos los productos, puede necesitar  

donde el Contrato maestro de protección puede ahorrarle dinero  

 

Contrato*: 
Piezas y mano de obra necesarias para ayudar a mantener los 
productos funcionando correctamente bajo uso normal, no sólo  

mucho más allá de  
la garantía del producto.

protección 
verdadera. 
Servicio experto  
técnicos de servicio autorizados por Sears,

Llamadas de servicio ilimitado y servicio en todo el país, con  

reemplazo de su producto protegido si ocurren cuatro fallas  

Reemplazo del producto si su producto protegido no puede ser 

Revisión anual de mantenimiento preventivo  

Ayuda rápida por teléfono Solución  
rápida  

 

Protección por sobrevoltaje

Reembolso de la renta si la reparación de su producto protegido 

Descuento del 25% sobre el precio común por el servicio de 
 

protección! Se aplican algunas limitaciones y exclusiones. Para 
informarse sobre los precios y obtener información adicional, en 
los EE.UU. llame al 1-800-827-6655. *La cobertura en Canadá 
varía para algunos artículos. Para obtener los detalles completos, 
llame a Sears Canada al 1-800-361-6665.
Servicio de instalación de Sears
Para la instalación profesional de Sears de aparatos 

Canadá, llame a 1-800-4-MY-HOME®.

GARANTÍA LIMITADA DE KENMORE

los materiales o en la mano de obra cuando se instale, opere y 
mantenga correctamente de acuerdo con todas las instrucciones 

defectuoso recibirá la reparación o sustitución gratuita, a discreción 

reparaciones y repuestos sin cargo, visite la página web:  

 

Esta garantía cubre SOLAMENTE los defectos de material  
y mano de obra, y NO pagará por: 
1.

 

2.

3. 

4.
instalación la cual no fue realizada por agentes autorizados de 

5.

6.

accidente, alteración, abuso, uso indebido o un uso diferente de 

7.

los recomendados en todas las instrucciones provistas con el 

8.  Daños o fallas en piezas o sistemas como resultado de 

9.
número de serie falta, está alterada o no puede determinarse con 

EXCLUSIÓN DE GARANTÍAS IMPLÍCITAS; LIMITACIÓN  
DE RECURSOS

consecuentes, la limitación acerca de cuánto debe durar una 
 
 

 
*

producto se encuentra ubicado en un lugar remoto (de acuerdo con 

Sears Brands Management Corporation 

Sears Canada Inc. 
Toronto, Ontario, Canada M5B 2C3


